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CAPANNONI FISSI E RETRATTILI 
FIXED AND RETRACTABLE WAREHOUSES

I capannoni fissi e retrattili Kopron, realizzati rispettando 
le esigenze del cliente in qualsiasi conformazione e luogo, 
sono la più valida risposta per incrementare le capacità logi-
stiche e produttive di qualsiasi azienda: economici e versatili 
ideali per creare in tempi brevi sia aree produttive che di 
stoccaggio o per coprire qualsiasi processo aziendale. Con 
struttura in acciaio zincato a caldo possono essere rivestiti 
da un resistente telo in PVC, da pannelli sandwich o da 
lamiera grecata.

Kopron fixed and retractable warehouses, meet specific 
customer requirements and are ideal for increasing pro-
duction and logistic capabilities of any firm. They are eco-
nomical, versatile, and very quick to assemble. The carrying 
structure is in hot-dipped galvanized steel sheet with either 
a PVC or insulating panel or fretted metal steel covering.

INDIPENDENTE
FREESTANDING

FRONTALE
FRONTAL

INDIPENDENTI E FRONTALI
FREESTANDING AND FRONTAL WAREHOUSES

MONOPENDENZA
SLOPING ROOF

LATERALE
LATERAL

DOPPIO LATERALE
DOUBLE SIDE MOUNTED

DOPPIO LATERALI E CONTRAPPOSTI
DOUBLE SIDE MOUNTED/OPPOSING WAREHOUSES

CONTRAPPOSTI
OPPOSING WAREHOUSES 

PENSILINE A SBALZO
CANOPIES

COLLEGAMENTO
CONNECTING

LATERALI E MONOPENDENZA 
SIDE MOUNTED WAREHOUSES/SINGLE SLOPING ROOFS  

PENSILINE A SBALZO/DI COLLEGAMENTO
CANOPIES AND CONNECTING WAREHOUSES 
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PANNELLI SANDWICH
SANDWICH PANEL

Creano un’area coperta supplementare antistante i fab-
bricati, utilizzabile sia temporaneamente sia in modo 
permanente.

They create a covered area in front of the building for 
either a temporary or permanent use. 

Installati lateralmente ai muri degli immobili esistenti, 
rendono facile lo stoccaggio delle merci e agevole il 
passaggio di automezzi.

Assembled along the side walls of a building, they are 
used for storing goods and to facilitate the transit of 
vehicles. 

Permettono la transitabilità dei mezzi d’opera in qualsiasi 
direzione, grazie al fatto di non presentare pareti chiuse 
su alcun lato. 

Vehicles can easily transit in any direction under these 
types of warehouses, since sides are free.

Consentono di ampliare e proteggere la superficie di co-
pertura tra uno o due fabbricati, senza frapporre ostacoli 
ai mezzi in transito. 

They are inserted between two buildings to widen and 
protect the area below, without obstructing the pas-
sage of vehicles. 



SISTEMI DI CARICO 
E SCARICO INDUSTRIALI
GOODS LOADING/UNLOADING SYSTEMS 

Attrezzature standardizzate e su misura, progettate e realiz-
zate per facilitare le operazioni di carico/scarico automezzi in 
ribalta. Offrono la garanzia di operare in sicurezza nel rispetto 
delle normative evitando: sprechi di tempo, scambi termici, 
danneggiamenti a automezzi, edifici e merci.

You can have either standard or customized solutions, de-
signed and produced to enable loading/unloading opera-
tions from the platform. They are strictly in compliance with 
safety standards and avoid waste of time, thermal disper-
sion, damages to either vehicles, buildings or goods.

PORTONI SEZIONALI
SECTIONAL DOORS

Le rampe di carico elettro-idrauli-
che hanno la funzione di scivolo di 
collegamento per il trasferimento 
delle merci dal magazzino all’au-
tomezzo, permettono così carichi 
e scarichi merci veloci e sicuri.  

Electro-hydraulic dock levellers 
connect the truck to the ware-
house floor for quick and safe 
loading/unloading operations.  

RAMPE DI CARICO
DOCK LEVELLERS

PORTALI ISOTERMICI
DOCK SHELTERS

La loro funzione principale è  quel-
la di coprire e collegare la parte 
posteriore dell’automezzo con la 
parete del magazzino per effet-
tuare operazioni di  carico/scari-
co merci al riparo ed in sicurezza. 

Dock shelters are used to cover 
the rear of a truck connected to 
the warehouse wall for safe load-
ing/unloading operations. 

I portoni sezionali chiudono in 
sicurezza il vano della bocca di 
carico isolando termicamente 
l’ambiente interno dall’esterno. 
Costruiti con un robusto telaio 
autoportante e pannelli sandwich 
termoisolanti.

Sectional doors close the loading 
bay for thermal insulation. They 
consist of a robust self-carrying 
frame with insulated panels. 

PORTALE ISOTERMICO
DOCK SHELTER

PORTONE SEZIONALE
SECTIONAL DOOR

RAMPA DI CARICO E SCARICO
DOCK LEVELLER
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CHIUSURE INDUSTRIALI
DI TRANSITO
FAST CLOSING DOORS

These are a new concept of doors produced with 
material of good quality and with an exclusive design. 
They can be used for frequent passages of vehicles, 
for dividing departments and for defining parking areas 
always guaranteeing functionality and safety for all the 
operators.

porta rapida arrotolamento verticale 
vertical roll up rapid door

avvolgimento/manto rigido coibentato
vertical roll up door with insulated panels

porta rapida autoriparante per il freddo 
rapid self-reparing roll up door for cold

porta rapida autoriparante 
rapid self-reparing roll up door
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3PORTONI INDUSTRIALI: A LIBRO,
SEZIONALI, TAGLIAFUOCO
INDUSTRIAL DOORS: SECTIONAL, FOLDING AND FIRE DOORS

PORTONI TAGLIAFUOCO/REI
FIRE DOORS
Le porte e i portoni tagliafuoco  REI, a bat-
tente o scorrevoli, consentono la  com-
partimentazione tra diversi locali in caso 
d’incendio.

Fire resistant doors either sliding or with 
wings divide and insulate spaces within 
the building in case of fire.

PORTONI A LIBRO E SCORREVOLI
FOLDING AND SLIDING DOORS 
Chiusure manuali o motorizzate realizzate 
sempre su misura, da 2 a 20 ante, con o                                                          
senza guida a terra, danno la possibilità di 
chiudere aperture importanti.
These doors can have either a manual or 
automatic opening and can be produced 
with 2 to 20 wings according to specific 
requirements and have ground tracks. 
They are usually chosen for large size 
openings.

PORTONI SEZIONALI
SECTIONAL DOORS
La soluzione ideale per rivalutare architet-
tonicamente e rendere più funzionali edifici 
industriali e commerciali. Realizzati in sva-
riate dimensioni, tipologie e finiture.
An ideal solution to revaluate industrial 
and commercial buildings and make them 
become more functional. Sectional doors 
can be produced in different sizes, types 
and finishing.
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Un nuovo concetto di chiusure realizzate con materiali 
di pregio e un esclusivo design. Studiate per molteplici 
applicazioni garantiscono la massima sicurezza e fun-
zionalità a tutti gli operatori, dall’utilizzo in postazioni con 
passaggi frequenti ed intensivi, alla compartimentazione 
tra reparti, alla definizione di aree di stazionamento e 
tanto altro. 

FAST-COLD®

FAST-ROLL® FAST-PACK®

porta rapida impacchettamento verticale 
vertical folding rapid door

FAST-SPIRAL®

portone rapido arrotolamento a spirale 
fast-closing roll door with spiral technology

FAST-WALL®

REPLAY®



kOPRON, IL PARTNER IDEALE 
PER LE GRANDI IMPRESE
KOPRON, THE IDEAL PARTNER FOR HIGH QUALITY ENTERPRISES

60 LOADING/UNLOADING BAYS
LIONE

SPECIAL INSTALLATION 
2 INDEPENDENT WAREhOUSES LENGTh 180mt 

GARAGE MORELLI - NAPOLI - 200 SECTIONAL 
DOORS - “EUROPE BEST PARKING 2011” 

KOPRON SPA hEADqUARTERS: 
MORE ThAN 700 KWP INSTALLED

SAN SIRO STADIUM - RETRACTABLE ShELTER
FC INTERNAZIONALE

ChILE - KOPRON WAREhOUSES FOR AN AIR 
TRAFFIC CONTROL CENTER

LOGISTIC POLE - TORTONA 
130 LOADING/UNLOADING BAYS

CERN 
SPECIAL ShED



UNA REALTà 
INTERNAZIONALE
AN INTERNATIONAL REALITY

Wuxi - CHINAArnas - FRANCE Jundiaí - BRASIL

Gorgonzola (MI) - ITALY Molfetta (BA) - ITALY

Compliance with the highest quality standards in de-
sign, manufacturing, assembly and after sales service 
has always been the key of success of Kopron® S.p.A, 
European leaders in the industrial logistics sector. Ko-
pron® have built experience and know-how over 30 
years of activity, and propose unique logistic solutions 
which meet the requirements of any industrial reality.

Kopron® in Italy
Kopron® have their headquarters at Gorgonzola near 
Milan, and have branch offices near Bari (Molfetta), 
Bologna (Castel San Pietro Terme) and Venice (Pia-
niga).

Kopron® abroad
Kopron® have sister companies in Spain, France, Rus-
sian Federation, Brasil and China as well as retailers 
and agents in nearly every country. They have an in-
creasing market share in East Europe, Asia and South 
America.

Il rispetto dei massimi standard qualitativi nella pro-
gettazione, costruzione, montaggio e assistenza post 
vendita, il costante sviluppo e la serietà nei rapporti 
commerciali sono le chiavi del successo di Kopron® 
S.p.A, realtà produttiva leader europea nel settore della 
logistica industriale. Con oltre 30 anni di esperienza 
e know-how qualificato, Kopron® propone soluzioni 
logistiche uniche e complete in grado di soddisfare le 
esigenze di ogni realtà aziendale.

La presenza in Italia
Oltre al suo quartier generale di Gorgonzola (Mi), Kopron® 
vanta una rete vendita che copre tutte le province Italiane 
e filiali a Molfetta (Ba), Castel San Pietro Terme (Bo) e 
Pianiga (Ve).

Lo sviluppo internazionale
Sedi in Spagna, Francia, Federazione Russa, Cina, 
Brasile e supporto di agenti e rivenditori in quasi tutti i 
Paesi. Sempre più consistenti sono le quote acquisite 
nei mercati dell’Europa dell’Est, Asia e Sud America.

DEALERS

PRODUCTION SITE 
& SALES OffICE

MOLfETTA - ITALy

JUNDIAí - SP - BRASIL

ARNAS - fRANCE

SEDE/HEADqUARTERS
GORGONzOLA - ITALy

WUxI 
NEW DISTRICT 
CHINA

TOLEDO - SPAIN
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K-ShELT
K-Shelt, l’innovativa e esclusiva pensilina ombreggiante 
made in Kopron, progettata e realizzata per riparare auto 
e mezzi dai raggi del sole e dalle intemperie.
K-Shelt is the innovative and exclusive carport created by 
Kopron, designed and produced to protect vehicles from 
sun and inclement weather.

7K-sheLT

KOPRON SPORT
Dalla  passione e dall’esperienza nasce questa linea de-
dicata alle strutture sportive che vanta referenze nei più 
importanti stadi Italiani e Europei: coperture per palestre, 
tennis e altri sport.
Passion for sports plus experience have given life to 
this new line dedicated to structures for sports, some 
of which are visible in many local and European famous 
football stadiums. Besides warehouses for gyms, tennis 
courts you can have benches.
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KOPRON LIVING
Soluzioni per il mercato residenziale, portoni da garage di 
classe, disponibili in vari modelli con la possibilità di es-
sere personalizzabili. Elementi di design puro, creati con 
materiali solidi, linee pulite e finiture di pregio.
Solutions for the residential market with their elegant ga-
rage doors with pure design, created with solid material 
and prestigious finishing. You can choose among several 
models with the possibility of personalization.

5LIVING

KOPRON ENERGY
Soluzioni fotovoltaiche e minieoliche chiavi in mano, 
con garanzia del massimo rendimento negli anni. Ol-
tre 25 MWp installati, un’esperienza consolidata nel 
project management.
Turnkey solutions for photovoltaic and small wind 
turbine systems, which guarantee long-lasting perfor-
mance throughout the years. Over 25 MWp already 
installed, you can rely on a consolidated experience in 
project management. 

4eNerGY

IL kNOW HOW kOPRON 
PER LE NUOVE DIVISIONI
KOPRON KNOW HOW IN NEW DIVISIONS

DEALERS

PRODUCTION SITE 
& SALES OffICE

MOLfETTA - ITALy

JUNDIAí - SP - BRASIL

ARNAS - fRANCE

SEDE/HEADqUARTERS
GORGONzOLA - ITALy

WUxI 
NEW DISTRICT 
CHINA

TOLEDO - SPAIN

MOSCOW  
RUSSIAN fEDERATION



Official Partner of 
the Italian National

football team
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Kopron China
江苏省 无锡市新区城南路207号
207 chengnan road  
New district Wuxi Jiang su China
电话 t  +86 0510 85 36 30 50
www.kopronchina.com

Kopron do Brasil
Rua Antonio Ovídio Rodrigues, 820
Pq Industrial III - Faz Gran
Jundiaí SP Brasil - CEP: 13213 - 180
t +55 11 31 09 67 00
www.kopron.com.br

Kopron France
Parc de Chavanne
817, Route des Frênes
69400 Arnas - France
t +33 04 74 68 16 57 
www.kopron.fr

Kopron S.p.A. - Headquarters
Via I Maggio s.n.
20064 Gorgonzola (Mi) Italy
t +39 02 92 15 21 
f  +39 02 92 15 29 20
kopron@kopron.com
Export Sales
t +39 02 92 15 27 51
export@kopron.com

Kopron SERVICE
Assistenza e ricambi/ Spare parts 
assistenza@kopron.com
www.kopronservice.com

Kopron España
Calle Salto del Caballo nº 4-6 
Galeria Despacho nº 3
45003 Toledo (Spain)
t +34 925 25 32 10  
www.kopron.es

LOGISTIC
SOLUTIONS

Kopron Russia
3rd Krasnoselsky per. 21, bld. 1 
107140 Moscow (Russian Federation)
t  +7 495 744 79 03 (04)  
www.kopron.com

WINNING PARTNERS FOR YOUR BUSINESS!

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

Kopron attraverso la certificazione di qualità 
offre un’ulteriore garanzia sull’efficacia e 
l’efficienza dei propri prodotti.

Through certification Kopron offer a 
further guarantee on efficiency and 
quality of their products.

Quality Management System 
UNI EN ISO 9001:2008 Certified

Steel Processing Center  
(DM 14.01.08) No. 2533/13
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